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abbrev.
abs.

ac0.

adj., adjj.
adv., advv.
adv. part.
aftirm.
alg.

anat.
anom. fir.
A.P.

arch.
archit.
arith.
attrib,
AOVI

bibl.

bot.
Brit.

c.

cap.

cc.
C.of E.
cf.
chem.

cin.
collect.
colloq.
comb,
compar,
conj.
conn,

cub,

def,

def. art.
demonstr,
derog.
dial,
electr.
emot.

emph,
Eng.
CEP,
euphem,
exc,

F.

fem.
freq,

ft.

fut,
geol.
Ecom,
gram,
Gt. Brit,

ABBREVIATIONS

abbreviation, abbreviated

absoluto

accusative

adjective(s)

adverb(s)

adverbial particle

aflirmative(ly)

algebra

anatomy

anomalous finite

adverbial particle

archaic

architecture

arithmetic

attributive(ly)

authorized version (of the
Bible)

biblical (i.e. in the style of
the A.V,, not of later ver-
sions)

botany

British

century

capital (letter)

centuries

Church of England

compare

chemistry

cinema(tograpny)

collective(ly)

colloquial(ly)

combination

comparative

conjunction

connective

cubioc

definition

definite article

demonstrative

derogatory

dialect

electricity

(used to mark words which
rouse) emotion

emphatic

England, English

especial(ly)

euphemistic(ally)

except

French

feminine

frequent(ly)

foot, feet

future

German

geology

geometry

Greek

grammar

Great Britain

hist.
hum.
illustr,
imper.
impers.
in.
ind,
inf.
int.
interr.
iron.
It.
joc.
Lat.
lit.
liter.
masc.
maths.
med.
mil.
mod.
mus.
myth.
n., 0n.
naut.
nav,
neg.
non anom.
N.T.
obj.
oce.
opp.
orig.
0.T.
part.
partic. adj.
pass.
phot.
phr.
poet.
pop,
poss.
pl.
D.p-
predic.
pref.
prep(s).
pres.
pron.
prov.
psych.
p.t.
q.v.

R.C.
refl.
rel.
rhet.
gh.
sol.

history ; historic(ally)
humorous
illustration
imperative
impersonal(ly)
inch(es)

indirect
infinitive
interjection
interrogative(ly)
ironical(ly)
Italian
jocular(ly,
Latin

literal(ly)
literary
masculine
mathematics
medical, medicine
military
modern

music
mythology
noun(s)

nautical

naval

negative

non anomalous
New Testament
object
occasional(ly)
opposite
original(ly)

Old Testament
participlo
participial adjective
passive (voice)
photography
phrase
pootical(ly)
popular use; popularly
possessive
plural

past participle
predicative(ly)

profix
preposition(s)
present
pronoun
proverb(ial)
psychology
t tenso
F:.sLat. quod vide) which

8CO
Roman Catholic
reflexive
relative
rhetorical(ly)
somebody
science



XXX ABBREVIATIONS

Scot. Scotland, Scottish trig. trigonometry

sing. singular usu, usual(ly)

sl. slang Va3 VVa verb(s) ;
Sp. Spanish v.l. verb Intransitive |
8pceo. apecially v.t. vorb transitive b
sth. somothing vulg. vulgar i
superl. superlative zool. zoology

The mark % (in verb patterns, otc.) means ‘followed by’.
¥or the use of. [C] and [U], and the sign 4§, sce the Noles on the Use of this Diclionary,




KEY TO PRONUNCIATION AND STRESS

VOWELS AND DIPHTHONGS

Spymbol

Examples

ei
ou
ai
au
oi
ia
€9
03?

us

green [griin]
sil [sit]
desk (desk]
man [mgen]
glass [gla:s]
hatl [hot]
ball [bo:l]
obey [0'bei]

book [buk]
moon [mu:n]
son, sun [san]
word [we:d]
ago [a'gou]
day. [dei]

nose (nouz]
five [faiv]
how [hau]

boy [bai]

here, hear [hia®]
chair [tfea*]
Jour [foa*]
poor [pua*]

three [Ori:)
{his [0is]
leg [legl
back [beek]
Jather ['Ta:0a%]
clock [klok]
draw [dro:]
November
[no'vembe®]
pul [put]
loo, two [tu:]
come [kam]
first [fa:st]
under ['ando®]
name [neim]
go [gou]
high [hai]
mouth [maud]
noise [noiz]
necar [nia®]
there [Oca*]
more [mooa*]
Sfewer [fjus*]

! This occurs as a variant only. It may occur in place of the diphthong [ou] in un-
tressed eyllables, as in ebey. For obey three pronunciations may be heard: [2'bei, o'bel,

yu'bejl. The second and third pronunciations may be indicated thus: [ou'bei].

! This also occurs as & variant. Four and more may be pronounced [fo:*] and (mo: *T;

CONSONANTS
Symbol Examples
P pen [pen] {op [top]
b bag [beeg] rub [rab]
t ten [ten] wel [wet]
d desk [desk] head [hed]
k cap (keep] back [bek]
g gel [get] dog [dog]
m map [mep] come [kam]
n nose [nouz] nine [nain]
n sing [sig] English ['ipglif]
1 leg [leg) well [wel]
1T Jace [feis] knife [naif]
v very ['veri] five [faiv]
0 thin [0in] mouth [mau0]
(4] these [bi:z] mother ['mada®]
8 g1z [siks] Jace [feis]
Z zero ['zierou] nose [nouz]
J shoe [fu:] fish [fif]
3 pleasure ['pleza®] measure ['me3o*]
r right [rait] very ['veri]
h hat [heet] head [hed]
tf church [tfe:tf] {each [ti:tf]
d3 Jump [d3amp] Judge [d3ad3]
w we [wi:] wenl [went]
i yes [ies] vou [ju:]




KEY TO PRONUNCIATION AND STRESS
Notes

xxxii

1f & symbol is in italic typo tho gound It stands for 1s, by many speakers, and usug]|
in rapid speech, not pronouncoed, The transeription ['poustmon] (for poslman) hldicnu,
that both ['poustmon] and (*pousmon] are usced. Tho transcription ['signal] (for sig
indicates that both ['signol] and ['signl] (with -al a8 a syllabic consonant) arc used, T
transoription ('momarabl] (for memorable) indicates that both ['memorabl] and (*memr})
are used. The pronunciations ['pousmon, signl, 'memrabl] arc the more usual,

The asterisk (as in (wco*]) indicates the possibility of r-linking, Compare;

Where was it} [weo woz it?)
Where is il? [weor iz it1]

The [r] is sounded when the word that Immediately follows begins with a vow
sound.

Stress

A primary stress is indicated by a short vertical stroke above the line and a second.
ary stress by a stroke below the line. Thus, vencration [,vena'reifan], with a secondary
stress on the first and a primary stress on the penultimate syllable, and valeludinario
[*veeli,tju:di'nearion], with primary stresses on the first and fifth syllables and a
gecondary stress on the third syllable.

Sentence stress may cause a shift in the normal position of syllable stress. The num-
bers thiricen, fourlcen, cte. are transeribed with double stress (['09:'ti:n, 'fo:'tiin] ete.),
In different contexts cither ['0a:ti:n] or [02:'ti:n] may occur.

Stresses in compounds for which phonetic transcriptions arc not supplied are marked
in the ordinary spelling, thus: “hunder-siruck, ideway, 'tight-'fisted, 'thoughl- reader,
Stresses are not usually marked in the very numerous instances of one noun modified
by another noun, printed and written without a hyphen, as woman driver, aclor mang:
ger. In these double stress is normal. Compare 'slave-driver, primary and secondary
stresses. The absence of firm rules for the use of the hyphen, however, makes it difficult
to be consistent in this matter. Bank manager is written and printed without a hyphen,
but the stresses are, in this type of collocation, like those of slave-driver, primary foh
Jowed by secondary. The learncr must, if he wishes to use stresses correctly, acquire hi
knowledge by observation or by a study of the relationship between stress, meaning
and sentence rhythm. |

NON-ENGLISH SOUNDS {

Symbol Ezxamples |
a ag in F, mal [(mal] {
y » » lune [lyn]

q o Jhouile [4il]

e »  » peulpol |

(_‘F 2 » ﬂwf [nw[] i-.
@« » » brun [brae]

g ) » PTinm [VE] |

a ” » cenl tBa]

) » » bon[b3]

n » » Signe [sin] i

X »  Scot. loch [loy] N
¢ »» G. Reich [raig], tch [ig]

RStk s e sl s L s



